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TpyaHoui nepexkjaay TepMiHiB 3 BAPOOHULTBA TA BUKOPUCTAHHS CHelid Ta
NPSHOIIIB

CTaTra nNpUCBAYYETBCA AOCNIOMKEHHIO TPYAHOLLIB nepeKknagy CydacHoi
bpaHLy3bKOi TEPMIHOMOTIT Ha NPUKAAAi TEKCTIB 3 BUPOOHMLTBA Ta BUKOPUCTAHHA
cneuin Ta npaHowis. KnwoyoBi cnoBa: TepMiH, TEPMIHOJIONYHA CUCTEMA,
nparmaTtuyHnm epeKkT, eTMMONOTIYHMIN aCNeKT, eKBIBAJIEHT.

[IpoGnema, sika migIAMAETBCA Y JAHOMY JOCHIIKEHHI, € TIOCUTh aKTyaJbHOIO,
3Ba)Kal04YM Ha Te, 110 Xap4uoBa MIPOMHUCIIOBICTh MepedyBae y MOCTIHHOMY PO3BUTKY
1 moTpeOye GaxiBIiB HE TUILKH 3 BUPOOHMIITBA Ta MPOJAXy CBOI'O TOBAPY, a i THX,
XTO JIOIOMOYKE [IbOMY TOBapy 0€3 mpo0sieM 3aBOMOBYBAaTU MPUXMIHHUKIB Y 1HIIMX
Kpainax. OJlHa 3 OCHOBHHMX MpOOJIeM PO3YMIHHS TEPMIHOJOLIT IIi€l ramysi
NOB’SI3aHA 3 BIJCYTHICTIO (DpaHIy3bKO-YKPAiHCbKMX CIIOBHUKIB. OKpIM LbOTO
¢dpaniy3bka KylnbTypa mepedyBae y TICHOMY 3B’s3Ky 3 KpaiHamu Cxony, TOMy
MOCTIIHO 3’SABJIAIOTHCS HEOJIOT13MU Ta 3aI03UYEHHS, SIKI MOTPEOYIOTh 10JAaTKOBUX
MOSICHEHB $SIK 1 epeciyHuM (paHIry3aM, TaK 1 yKpaTHIIM.

VY cBOIO Yepry, po3BUTOK Cy4yaCHUX HAyK, SIK TEXHIYHUX, TaK 1 JIHTBICTUYHHX,
iXHg 1HTerpamiss Ta B3a€EMOJisS BHMaraloThb YAOCKOHAJICHHS  Taly3eBHX
TEPMIHOJIOTTYHUX CHUCTEM, a OTKE, JOCIIIKEHHS JIHTBICTUYHUX OCOOJUBOCTEH,
CEMaHTUKH, ACPUBALIITHUX MPOLIECIB Ta CTUIICTUYHOTO (PYHKLIOHYBaHHA (haxoBOi
aexkcuku. L1 mpobiemMu mnpuBepTamyu 1 MOPOJAOBXKYIOTh NPUBEPTATH yBary
BITUM3HSHUX Ta 3apyODKHUX JIOCHIAHMKIB, 30Kkpema B.Bunorpamoma, E.
Kunvbepa, [. bnamnena, JI. enekepa, Jx. YMmOne ta iH. Ha mouarky XXI
CTOJITTS JOCHiKeHHsT crienudiku dhopmyBaHHS W (YHKIIOHYBAaHHS TalTy3€BUX
TepMiHOCHCTEM HaOyBae Bce OUIBINIOT Bard, ajpke ChOTOJIHI TEPMIHOJIOTII PI3HHUX
HAyK CKJAJaloTh OUIbIIY YaCTUHY JIEKCUKH, B TOMY YHUCII W y (PpaHIly3bKiid MOBI.
Bapto 3a3HaunTH, 1m0 Ha ChOTOJHI (PpaHIy3bKa TEPMIHOJIOTIS mepedyBae y
MOCTIHHOMY PO3BHUTKY Ta IIBHIKO ITOHOBIIOETHCS HOBHMH CJOBaMU ab0 XK

CJIOBaMu, K1 OTPUMYIOTh HOBC 3HAYUYCHHIA Y npoueci BUMHHNKHCHHA HOBHUX SBHIII.



[lutanHsT TEPMIHOJIOTII JMOCTIKYEThCS JAaBHO 1 TIOCTIMHO TOTpeOye HOBHUX
JTOCITIIKEHD.

Tepmin — emolliliHe HEHTpAJIbHE CJIIOBO YW CJIIOBOCIIOJIYYCHHS, SIKE BXKUBAETHCS
JUI. TOYHOTO BHPaXKEHHS MOHATH Ta Ha3B npenmetiB [1: 200]. Bin moBuHeH
BIJIMOBIIaTH TAKUM BUMOTaM SIK TOYHICTB 1 CTIEIIU(DIIHICTD.

TexcTam 3 xap4yoBOi MPOMHUCIOBOCTI XapaKTepHa BeJTUKa KiJIbKICTh TEPMIHIB.
[TosiBa HOBUX TEpMiHIB Xap4yoBoi chepH B MEpIIy Yepry MOB’s3aHA 13 CTPIMKUM
PO3BUTKOM Xap4oBOi MPOMUCIOBOCTI. OCKIJIbKM BUHUKAIOTh HOBI pealiii — BUHUKAE
HEOOX1IHICTh 1X Ha3BaTH.

BBeaennst ¢ppaHily3pKux TEpMiHIB B YKpaiHCbKy MOBY BUMAarae 3HaHb y rajiysi
nepeKIaay, pO3yMiHHA 3MICTy TEPMiHIB OPUTIHAIBHOI MOBH 1 TIYMa4eHHS PiIHOIO
MoBo1o. Ilpu mepengadi HayKOBO-TEXHIYHOI JITEpATypH 3 (paHIly3bKOi MOBH Ha
YKpaiHCBbKY Ba)XKJIMBE 3HAYCHHS Ma€ B3a€EMOJIiSI TEPMiHY 3 KOHTEKCTOM, 3aBJISIKA
YOMY BHSIBIISIETHCS 3HAUEHHS CJioBa [2: 58].

JIJist pO3KpUTTA TEMHU PO TPYIHOII MEPEeKsIaay TEpPMiHIB 3 BUPOOHHUIITBA Ta
BUKOPUCTAHHS CIICLIM Ta MPSHOINIB, HaBejeMo Jedki mpukiaau. [louynemo 3
MpPYOHOWi68 Nepekiady MepMiHi8 i3 NPUX08aHUM eMmUMONOIYHUM 3HAYeHHAM. SIK
BIJIOMO, €THMOJIOTISI — HayKa Npo MOXOJKeHHA Ha3Bu. [lig yac mociimkeHHs
MepeKyiajly Ha3B CHElld Ta NPSHONIIB HaM BHUIAjJa Haroja 3arjuOuTHCS B
€TUMOJIOTII0 BHUHMKHEHHS HallMEHyBaHb JAESKHUX MpPSHOIIIB Ta cneuid. Bapro
3ayBaXKUTH, 110 CIIEKTP (paHIly3bKUX Ha3B HA0AraTo MMPIIUN, HIK B YKPAiHCHKIN
MOBI.

Baxko nmocsarHytu mnparmMaTudHOro egeKkTy LUX TEpPMIHIB MpU TMepeKIIal,
OCKUIbKM Tepekiafady «0auuTb» Te, 1O O0auuTh (QpaHily3, XOY MOBHHEH
MepeKJIaCTH HE JOCIIBHO, a 3a JOTOMOTOI0 €KBIBAJEHTIB, SIKI YaCTO HE MOXYTh
«TOKa3aTu» TOTro, 110 3aX0BaHO y (PpaHIly3bKiil Ha3Bi. e, mepeBaxkHO, CTOCYETHCS
Ha3B POCIIMH, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS JJISI BATOTOBJICHHS CIICIIil YU MPSHOIIIB. Mu
Kiacu(ikyBaa Ha3BU POCIMH - CHEHMiM 3a iXHIMH XapaKTepUCTUKaMH U
MPOTOHYEMO JIETANBHO iX PO3TISHYTH.

ITounemo 3 Haze pocaun-cneyit, nog azanux 3 yacmunamu miia. Takux Ha3B
YUMaJio, pO3TIsSTHEMO HaMsCKPaBIII TPUKJIIAIH:

Opaniy3bka Ha3zBa Cheveux de Vénus nocniBHO mepekiafaeTbes Boioccs
Benepu, a ykpaiHChKkuii ii ekBiBaJIeHT YOpHYyIIKA.

®paniny3pky Ha3By pocauru Dent de lion moxHa HeBMIIO mepekiacTu Ak 3y6

Jleea, X04 €KBIBaJIEHTOM LILOT'O CJIOBa € Monouail.



Ille onHi€ro IIKABOIO HA3BOIO € Echalote téte de veau, 110 JTOCIIBHO O3HA4Yae
Lubyna-Illanom 2onosa menamu, Xo4ya YKPAiHCHKUM BIAMOBITHUK IIBOMY
CJIOBOCIIONIYYEeHHIO — [[ubyna-wanom.

Langue de boeuf , mouyBmu 1110 Ha3By pOCIUHHM, (HpaHIy3 MOXKE YSIBHTH abO
pocnuny bypaunuxa nikapcvkozo, abo A3ux 6uxa, TOMy MOMy OTpiIOEH KOHTEKCT,
a YKpaiHChKOMY YHMTaueBi Oy/ie Jeriie CpuiiHATH 1H(pOpMaIlito, OCKUTHKY B HAIIIIH
MOBI Ha3Ba I€] pOCIMHU HEIBO3HAYHA.

OTo3, MOXKHa 3pOOUTH BUCHOBOK, IO MPH MEpeKiIaal 1HOAI BaXKKO MepenaTu
MPUXOBAHUI €TUMOJIOTTYHUM aclEeKT, aJ)Ke B TAKOMY TEKCTI1 Mepekiiagady MOBUHEH
BIJIIIYKATH €KBIBaJICHT. Buie HaBeleHI NpUKiIaau 3 QpaHIly3bK0i MOBU MOXKYTh
HEaOMIK 3aIUTyTaTH TIEpeKiaaada, OJHAK IS TaKUX BUIAJKIB ICHYIOTh CIEIialbHI
TEPMIHOJIOTTYHI CIIOBHUKH, /1€ MOKHA BIAIIYKATH TIYMAauy€HHS Ha3B POCIIUH.

Jlo Bamioi yBaru maszeu pocnuu-cneyiu, nos’szaui 3 imeHamu Jnrooeu. Takux
HalilMEHYBaHb TEK YMMAJIO 1 OB’ SI3aHO 1€, CKOPIII 3a BCE, 3 ICTOPUYHUMU MOAISIMU
YU JIETCHIaMH.

Cepen HMX MOXHa HaBecTH Taki nmpukiaan: Herbe de Saint-Julien — mocmiBHoO:
Tpasa Ceamoco JKyavena — exBiBasieHT. Yabep; Arbre de Judas — gocmiBHO:
llepeso FKOou (3a nerenporo, FOma Ickapior moBicuBCcs came Ha Oy3uH1) —
ekBiBaJIeHT: Yopna 6y3una; Bon Henri — mocniBao: Jloopuii ['eHpix (ckopirmie 3a
BCE Ha 4YecTh KopoJjs ['eHpixa)— ekBiBaJIeHT: JIobooa dobpozco ['enpixa; Poivre de
Bourbon — nocmiBao: Ilepeyv bBypbonié (Ha 4YecThb KOPOJIIBCHKOI IWUHACTIT) —
CKBIBAJICHT: bpasunvcokuil yu nepyancokuil nepeys; Herbe de Joseph — mocmnisHo:
Tpaea Hocuna — exsiBanent: Cunitl 36ipo6iii; Herbe de la Saint Jean — nocnisHo:
Tpasa cesamoeo Kana — exBiBaneHt: Illonun; Herbe de saint Benoit — NOCIIBHO:
Tpasa cesmoco benya — exBiBaneHt: I pasinam.

Sx OauyuMo, Ha3BM TaKUX POCIMH, SK 1 CHEUli Ta MNPSHOIIL, SIKI 3 HHX
BUTOTOBJIAIOTHCS TOTPEOYIOTH KJIOMITKOI POOOTH 3 MOILIYKY iIXHBOI'O MPaBUIBHOTO
BIJIMOBITHUKA Y MOBIi-TICPEKIIATy.

Jlaii po3risiHEMO Ha368U pOCIUH-Cheyil, No8 A3aHi 3 HA36AMU MICM MaA KPaiH.

Hapenemo aexisibka IpUKIIaIiB:

PDpaHny3bKa Ha3Ba JociBHMH nepexJIa ExsiBasneHnT
Poivre d'Amérique Amepuxancovrkuti nepeys bpazunvcoxuii uu
nepyaHcbKuul
nepeyb
Raifort du Japon Anoncekutl Xpin Anoncekuil Xpin




(Bacabi)
Safran des Indes Inoiticokut waghpan Kypxyma
Moutarde des Allemands | lipuuys nimyie Xpin
Moutarde de I'Inde Inoiticoka 2ipuuys
Moutarde de Chine [3] Kumaiicera cipuuys

Oco0OmuBICTh TEpeKIamy TaKWX Ha3B TOJATAE, TEPEBAKHO, B TOMY, IO
HEMOTPIOHO KaJlbKyBaTW Ha3By 1 BHUKOPHUCTOBYBATH TNPUKMETHHUK, SIKUH
BUKOPHUCTOBYIOTh (DpaHIy3H, aJKe y TaKOMYy BHUIIAQIKy 3pOOUTH MPAaBHIbHUN
nepeksaa 0yae HEeMOXKIHUBO.

Taki TepMiHU CTaHOBJIATH BEIUKY YACTHHY JISKCHYHOTO 3amacy MOBHU, MOXKYTh
CHAHTEIUYUTU TNepekiagada, abo > HaBIThb CTAaTH MNPUYMHOIO MOMMIKH Yy
nepeKIIaii.

Jlo Bamoi yBaru, nazeu pociaun-cneyit, nog sazanux 3 meapunamu. OpaHIiry3bKa
1 yKpaiHCbKa Halisl — Pi3HI, TOMy 1 OayeHHs B HHUX BIJPIZHSIETHCA B AESKHUX

IMUTAaHHAX OYKE CHIIBHO. HaHpI/IKJ'IaI[I

dpaHuy3bKa Ha3Ba JlociiBHM MepeKJIaj ExBiBasneHnT
Ail des ours Beomeoicuit uacnux Yepemua (y napooi
«3aAYULU YACHUKY)
Herbe dragon Tpasa opaxona Tapxyn
Queue de pourceau Xsicm ceuni Kpin
Rose du chien Cobaua mposnoa Hlunwuna

Ak 6aunMo, Takl TEPMIHU TEXK BAXKKO MEPEKIJIACTU 1 B OYJIb-SIKOMY BUIIAJIKy HE
MOXHa BUKOPHCTOBYBATU CIIOCIO KaJIbKyBaHHS, OCKIJIBKH II€ TUIBKHA CIIOTBOPHUTH
3MICT.

OTto3k, 3p0OMMO BHCHOBOK, IO TMPHU MEPEKIa/ii TEPMIiHIB, 5Kl y dpaHIly3bKiil
MOB1 MalOTh 3HAYCHHS, IOB’s3aHI 31 CIPUHUHATTSAM IHOTO HApPOAY, IMOACKYIU
BUHUKAIOTh TPYAHOIIl 4Yepe3 BIACYTHICTb TaKWX TEPMIHIB Yy CIIOBHUKaX. [HIa
TPYIHICTh TMOJSTa€ y M€ OJHOMY AacHeKTi: [MI00 JOCATHYTH MPaBUIBLHOTO
nepeKIaay TNepekianaad MOBUHEH BHKOPHCTOBYBATH JIMIIEC CKBIBAJICHTH, SKi HE
MOB’5I3aH1 13 €TUMOJIOTIEI0 1 TPUXOBYIOTH 1i, TOMY NEBHUW MparMaTUYHUN eeKT
Oyze BTpavyaTucs.

Tomy, mpu mepekiiai Ha3B CHEIiid Ta MPSHOIIIB MOTPIOHO 3BEPTATH yBary Ha
Te, MO0 OJHE W Te caMe CIOBO MOKE MEPEKJIaJaTHCS IO PI3HOMY, 3aJICKHO BiJl

KOHTEKCTY Ta HOro CIOoJy4YeHHS 3 1HIIUMHA TEPMIHAMH.



TpynHoui nepeknagy MOJSITalOTh TAaKOXK Y TOMY, IO OUIBIIICT POCIUH Ta
cremii (ppaHIly3pKOT MOBH OTPUMaIM Ha3BY, MOB’S3aHY 3 €THUMOJOTIYHUMHU Ta
ICTOpUYHMMH YMHHUKAMH, 1 Jy)K€ 4acTO IIi Ha3BU HE MOXYTh TEPEKIaTaTHCS
JOCTIBHO, a TMOTPeOyIoTh TIOMIYKYy YKpaiHCBKMX €KBIBAJICHTIB, 3yMOBIIOIOTH
noTpedy eKCIUTIKAaIli.

Tema mepexnany creriii Ta NpSHOIIIB Xap4yoBoi cdepu (paHIly3bKoi MOBHU €
MOBCSAKYAC aKTyaJIbHOIO, CTAaHOBHUTH 0a3zy I TOJAIBIINX AOCTIHKCHb 13
OXOIUICHHSM OUIBIIOrO 00CATY Marepially, Jla€ 3MOry 30aradyBaTH JICKCUYHUH,

npodeciiftHui 3amac nepekiagadya il HayKOBIIS.
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